STANDARD SCOPE RINGS - 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE
RINGS

The Badger Ordnance Low Scope Rings are optimized for use with current optics
and accommodate precision rifles with mid and heavy barrel profiles. They are
machined from 6061 T6 Alloy and Mil Spec Type Il Hardcoat Anodized.

Attributes

Name: 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042746

Mfr. No.: 306-140

Finish: Black

Height: 1.00"

Material: Aluminum

Scope Tube Diameter: 34mm

Size: Low

Style: Tactical Rings

Delivery weight: 0.141kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir STANDARD SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 34MM LOW (1.00") ALUMINUM
SCOPE RINGS

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der Badger Ordnance Low Scope Rings. Diese Ringe sind speziell fir den
Einsatz mit modernen Optiken und Préazisionsgewehren konzipiert. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des
Produkts zu gewabhrleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass du die Scope Rings nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Uberpriife regelmaRig die Ringe auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bewahre die Ringe an einem trockenen und kiihlen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Montagemethoden.
® Stelle sicher, dass die Scope Rings ordnungsgeman auf dem Gewehr montiert sind, um ein Verrutschen zu

verhindern.

® Uberpriife die Hohe der Ringe, um sicherzustellen, dass sie mit deinem Zielfernrohr kompatibel sind.
® Achte darauf, dass die Ringe nicht Ubermaf3ig angezogen werden, um Beschadigungen am Zielfernrohr zu

vermeiden.
Verwende bei Bedarf einen Drehmomentschlussel, um die korrekten Anzugswerte einzuhalten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge zur Hand hast.
® Reinige die Oberflache des Gewehrs, auf dem die Ringe montiert werden sollen.

Montage der Ringe
® Platziere die Ringe auf der vorgesehenen Montageflache.
® Achte darauf, dass die Ringe parallel zueinander ausgerichtet sind.
® Ziehe die Schrauben leicht an, um die Ringe in Position zu halten.
Anbringen des Zielfernrohrs
® Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
® Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.
® Ziehe die Schrauben der Ringe gleichmafig an, um eine gleichmé&Rige Druckverteilung zu
gewabhrleisten.

Uberpriifung

* Uberpriife die Montage und Ausrichtung des Zielfernrohrs vor der Nutzung.
® Fihre einen Test durch, um sicherzustellen, dass alles stabil sitzt.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge das Produkt gemaf den oértlichen Vorschriften flir Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile im MUll landen, die die Umwelt schadigen kénnten.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt
gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen tUber das Produkt bereithaltst, um eine schnelle
Unterstltzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgeméfe Nutzung von Produkten wie den Badger Ordnance Low
Scope Rings von grof3ter Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um die besten Ergebnisse und eine
sichere Nutzung zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for STANDARD SCOPE
RINGS 34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS

Introduction

Thank you for choosing the Badger Ordnance Low Scope Rings. This guide provides essential safety information,
installation instructions, and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
guide thoroughly before using the scope rings.

General Safety Guidelines

Ensure that the scope rings are compatible with your optical device before installation.
Inspect the scope rings for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the scope rings for their intended purpose with compatible scopes.

Avoid overtightening the screws during installation, as this may damage the rings or the scope.
Regularly check the tightness of the scope rings to ensure they remain secure during use.

Do not modify the scope rings in any way, as this may compromise safety and functionality.

Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the scope rings to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation
® Align the scope rings with the mounting points on the rifle’s receiver.
® Place the scope into the rings and adjust it to the desired position.
® Securely tighten the screws on the scope rings using a torque wrench, following the manufacturer's

recommended torque settings to avoid overtightening.

3. Usage
® Once installed, check the alignment of the scope and make any necessary adjustments.

® Always ensure that the scope is securely mounted before using the firearm.
® Regularly inspect the scope rings for wear or damage, especially after extended use.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal waste.
® Do not dispose of the product in general household waste.
® Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's customer support resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Badger Ordnance Low Scope Rings
responsibly and safely.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
Badger Ordnance 34mm Low

Introduction

Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette Badger Ordnance 34mm Low. Ce produit est concu pour offrir une
performance optimale lors de I'utilisation avec des optiques modernes sur des fusils de précision. Pour garantir votre
sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour sa fonction prévue.

Veérifiez régulierement I'état des anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

En cas de doute sur Il'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour les optiques.
Assurezvous que les anneaux sont correctement installés avant chaque utilisation.

Evitez d'utiliser des outils inappropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager les anneaux.
Ne laissez pas le produit exposé a des températures extrémes ou a des conditions météorologiques
défavorables.

® En cas de chute ou d'impact, inspectez le produit pour détecter d'éventuels dommages.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Rassemblez tous les outils nécessaires : un tournevis approprié et un couplemétre.
® Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

2. Installation:
Placez les anneaux de lunette sur le rail de montage de votre fusil.
® Alignez les anneaux avec le tube de visée et vérifiez que tout est bien positionné.
® Serrez les vis des anneaux avec le tournevis, en utilisant un couplemétre pour respecter les
spécifications du fabricant.
* Vérifiez que le tube de visée est bien centré et sécurisé avant de procéder a I'utilisation.
3. Utilisation:

® Avant chaque tir, vérifiez I'alignement et la sécurité des anneaux.
® Utilisez le produit uniqguement dans des conditions d'utilisation sécurisées et appropriées.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les anneaux de lunette dans les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
® Sile produit est endommagé ou inutilisable, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation des anneaux de lunette Badger
Ordnance, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez a assurer une utilisation sécurisée et efficace des anneaux de
lunette Badger Ordnance 34mm Low. Pour votre sécurité et celle des autres, restez vigilant et respectez toutes les

directives fournies.

Merci de votre attention et bonne utilisation de votre produit!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottiche Badger Ordnance

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottiche Badger Ordnance 34mm Low (1.00") in alluminio. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. E fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro
e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Gli anelli per ottiche sono progettati per un uso sicuro su fucili di precisione.
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare gli anelli per ottiche se presentano segni di danno o deformazione.
Assicurati che gli anelli siano installati correttamente prima di utilizzare il fucile.
Evita di sovraccaricare gli anelli con ottiche non compatibili.

Non tentare di modificare o riparare gli anelli in modo non autorizzato.

Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione un piano di lavoro pulito e ben illuminato.
® Raccogli gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi esagonali.

2. Installazione:
® Posiziona gli anelli sull'ottica e sul fucile in modo che siano allineati correttamente.

® Fissa gli anelli al fucile utilizzando le viti fornite.
® Stringi le viti in modo uniforme, evitando di applicare una forza eccessiva.

3. Verifica:

® Controlla che gli anelli siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti.
® Effettua un test di mira per assicurarti che l'ottica sia correttamente allineata.

4. Uso:

® Utilizza gli anelli solo in condizioni di utilizzo appropriate.
® Segui sempre le normative locali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Gli anelli per ottiche devono essere smaltiti in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalita di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.



Seguire queste istruzioni contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente degli Anelli per Ottiche Badger
Ordnance. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pierscieni
Celowniczych STANDARD SCOPE RINGS BADGER
ORDNANCE 34MM LOW

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pierscieni celowniczych Badger Ordnance 34MM Low. Nasze produkty sg zaprojektowane z
mysla o bezpieczenhstwie i wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa,
aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan pierscieni celowniczych, aby zidentyfikowaé ewentualne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze uzywaj pierscieni celowniczych zgodnie z instrukcjami producenta.

Unikaj stosowania pierscieni, ktére wykazuja oznaki zuzycia lub uszkodzenia.

Nie przecigzaj pierscieni celowniczych, aby unikng¢ ich uszkodzenia lub awarii.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidiowo zamocowane przed rozpoczeciem uzytkowania.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
® Sprawdz, czy pierscienie pasujg do Srednicy tuby celowniczej (34mm).

2. Instalacja:

Zdejmij wszelkie ostony z tuby celowniczej.

Umies¢ pierscienie na odpowiednich miejscach na szynie montazowej.

Uzyj odpowiednich srub do mocowania pierscieni, zgodnie z instrukcjg producenta.
Doktadnie dokre¢ Sruby, ale unikaj nadmiernego dokrecania, ktére moze uszkodzi¢ materiat.

3. Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu instalacji, sprawdz stabilno$¢ montazu.

® Regularnie kontroluj mocowanie pierscieni podczas uzytkowania.

® Uzywaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajgc ekstremalnych warunkow, ktére moga
wplyna¢ na jego dziatanie.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw elektronicznych i materiatéw

metalowych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych smieci, aby unikng¢ zanieczyszczenia srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE lub odwiedz strone internetowg producenta.



Dziekujemy za wybor pierscieni celowniczych Badger Ordnance. Zapewniamy, ze przestrzeganie powyzszych
instrukcji pomoze w zachowaniu bezpieczenstwa i efektywnosci uzytkowania.



STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Badger Ordnance 34mm Low (1.00") alumiiniset kiikarirenkaat. T&ma tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallista ja luotettavaa tukea nykyaikaisille optiikoille. Lue tama kayttdohje huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessé muiden laitteiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, silla se ei ole leikkikalu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka liittyvat aseiden ja optiikoiden kayttoon.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Varmista, etta kiikarirenkaat on asennettu tukevasti ja oikein ennen kayttoa.

Ala yrita avata tai muokata kiikarirenkaita itse.

Kéayta vain valmistajan suosittelemaa asennustytkalua.

Tarkista kiikarirenkaat sdanndllisesti varmistaaksesi, etta ne pysyvat kunnolla paikallaan.
Ala ylita valmistajan suosittelemaa kuormitusrajaa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:
Varmista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehijia.
Kiinnita kiikarirenkaat tarkkuuskivéaérin runkoon kayttaen suositeltua momenttiavainta.

[ ]
[ )
® Varmista, ettd renkaat ovat tasaisesti kiinni ja etta optiikka on suorassa linjassa.
® Tarkista, etté kaikki pultit ja mutterit ovat tiukasti kiinni.

2. Kaytto:

® Kun tuote on asennettu, tarkista optiikan kohdistus ennen ampumista.
® Kayta kiikarirenkaiden kanssa vain yhteensopivia optiikoita.
* Ala kayta liiallista voimaa kiikarirenkaiden saatamiseen.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

® Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaé vaarallisia materiaaleja.
® Kierrata alumiini, jos mahdollista, tai vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatukea, ota yhteytté valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta kaikki
turvallisuuteen liittyvat kysymykset kasitelladn asianmukaisesti.

Huomioitavaa

® Tama tuote on suunniteltu vain aikuisille kayttajille.
® Varmista, ettd kaikki kayttajat ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen kayttoa.



Kiitos, ettéd noudatat naita ohjeita ja turvaohjeita. Turvallinen ja vastuullinen kaytto takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen Badger Ordnance kiikarirenkaiden kanssa.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
34MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nizké montaze pusSkohledu Badger Ordnance. Tento vyrobek je navrzen tak, aby
poskytoval bezpe€né a spolehlivé upevnéni pro vase optiky. Abychom zajistili bezpe€né pouzivani a ochranu
uzivatell, prosime vas, abyste si peclivé precetli nasledujici bezpe€nostni pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby vyrobek byl pouzivan pouze pro zamyslené Gcely a v souladu s pokyny vyrobce.
Pred pouzitim vyrobku si diikladné prostudujte vSechny pokyny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poSkozeni, které by mohly ovlivnit jeho
bezpecnost.

® V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti

Pouzivejte vyrobek pouze na puskohledech, které jsou kompatibilni s montdZzemi Badger Ordnance.
Nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozen nebo vykazuje znamky opotfebeni.

PFi instalaci a pouzivani vyrobku noste ochranné bryle a rukavice, abyste pfedesli zranéni.

Ujistéte se, Ze montaZe jsou pevné a bezpecné upevnény, aby se zabranilo uvolnéni béhem pouzivani.
PFi manipulaci s puskohledem budte opatrni, aby nedoslo k narazu nebo padu.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné nastroje (napf. Sroubovak, kIic).
® Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:
® Umisté&te montaZe na puskohled podle pokynd vyrobce.
® Zajistéte, aby montaze byly umistény na spravnych mistech pro optimalni vykon.

® Pevné utdhnéte vSechny 3rouby, ale dejte pozor, abyste je nepretahli, coz by mohlo zpUsobit
poskozeni.

z.

3. Pouzivani:

® Po instalaci provedte testovaci stfelbu, abyste ovéfili stabilitu montaze.
® Pravidelné kontrolujte utahovaci Srouby a ujistéte se, Ze jsou stéle pevné.

Pokyny pro likvidaci

® \/yrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poSkozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko Urazu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy se
ujistéte, ze mate k dispozici informace o produktu, jako je €islo modelu a datum zakoupeni.



Tento dokument byl vytvoren v souladu s Evropskym nafizenim o obecné bezpecnosti vyrobkll (GPSR) a mél by
slouzit jako uZiteny privodce pro bezpecéné pouzivani montazi puskohledu Badger Ordnance.



